
刺青史話 

03-28 

刺青最早是在十八世紀從玻里尼西亞探險回來的水手引進西方社會的。這些水手們沒想到由於他

們從旅行中帶回來的奇特紀念品，後來竟開啟了一股讓世界上一些最美的女人在身上刺青的盛大風

潮。 

刺青從水手傳到士兵、下層階級的男人，以及在十九世紀與二十世紀初期，傳到皇室成員及貴族。

英王喬治五世和俄國沙皇尼古拉二世都有很多的刺青。而溫斯頓邱吉爾的母親珍妮也只是許多身上有

刺青的社交名媛中的一位。事實上，在國宴之後脫去身上的衣服，展示身上的藝術和細說這些藝術的

來龍去脈，經常是貴族們的夜間娛樂之一。 

今日，刺青已經得到認同，在身上刺上永久的刺青所蘊含的意義比圖案本身所顯示的更深。刺青

通常帶有強烈的個人色彩，而非社交上的意義。因此，刺青在離開主流將近一世紀之後，隨著它在社

會上所背負的污名逐漸消失，它現在流行的程度，勝過在長遠又富色彩的歷史中的任何時期。 

 

03-29 

馬克在他朋友凱倫的公寓裡看電視： 

馬克：嘿，來看看安吉利娜裘麗，我不知道她有刺青噯！ 

凱倫：是啊，刺青最近真的變成一股時尚了。 

馬克：或許當妳想想刺青已經深入不同的文化數千年時，就不會大驚小怪了。 

凱倫：你說的對；包括紐西蘭的毛利人、玻里尼西亞人、日本人、中國的少數民族，例如壯族和傣族

──甚至還有台灣的泰雅族。 

馬克：而且通常刺青不只是基於美感的理由。 

凱倫：的確，在泰國有和尚幫人刺青。他們的刺青就像是平安符，用以納福和消災解厄。 

馬克：中國的壯族婦女過去在臉上刺青，好讓自己變得較不吸引人。 

凱倫：我讀過，她們這樣做是預防萬一被外族人擄走，比較不會遭到強暴。 

馬克：沒錯，但毛利族的婦女在下巴及嘴唇上刺青，主要是為了讓自己更漂亮。對毛利族的男人而言，

刺青除了凸顯陽剛之外，也是階級或社會地位的象徵。 

凱倫：嗯，由於社會各階層的人都刺青，所以刺青本身當然不再代表一個人的社會地位了。 

 

 


